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a

a (de letter) a

á I vz met gramm functie aan, voor; bíelú esí qíá dat is voor mij; II vrij vz van, in, op; ~ elís tjakís in de bergen; ~ ésómar in de zomer, ’s zomers; ~ el scól op school; ~ el télévídí op (de) televisie; ~ + inf. om te

A.K. Ásemájúná Kentrás Centraal Station

áajst (eur) geest

ábákt aanbaksel; ábákỳr intr aanbakken

ábítỳr intr verblijven; ábítỳrí verblijf
ác handel, gedrag; ácé handeling; ácỳr intr handelen

ádan vw opdat; ~ néón opdat niet

Afríká Afrika; Afríkí, -a, -e Afrikaan; Afríkó bn Afrikaans

aftỳn avond; á ~ ’s avonds; bíeló ~ vanavond; aftỳnbóná goedenavond

ágé daad, handeling; ágébóná weldaad

ágídáq nieuws

ágó bn doend, uitvoerend; ágỳr I tr doen, uitvoeren; ~ awsỳ overdoen; II wdkd: bíý ~ + gen. gaan over

ájkỳr intr opengaan

ajrỳ vonk

ájs vw als, indien; ~ kokwỳ ook al
ájst (eur) geest

Ajỳrétat (eur) Ierland; Ajỳrétató bn (eur) Iers

ákwíl arend; ~ crísys steenarend

akýsátíf accusatief; akýsỳr I tr aanklagen; II wdkd: bíý ~ zichzelf aanklagen

al bw al

Alankomaat (fin) Nederland
áláúdá leeuwerik; ~ dres veldleeuwerik

alb wit; albys bn wit

álé tw hallo

Algỳríá Algerije; Algỳríí, -a, -e Algerijn; Algỳríó bn Algerijns

altít ouderdom; altó bn oud

altré verandering, omzetting; altrỳr I tr veranderen, omzetten; II wdkd: bíý ~ zich veranderen; áltrỳr intr veranderen, wisselen
álúe terrein; álúeleíjrinte kampeerterrein

alýmíníoks aluminiumoxide; alýmíníỳ aluminium

am vz zonder

ambýlỳr intr flaneren

Amiiríká Amerika; Amiiríkí, -a,-e Amerikaan; Amiiríkó bn Amerikaans

amíka vriendin; amíke vriend; amíkí vriend, kameraad
ámoor liefde; ámoorídó bn bemind, geliefd; ámoorỳr I tr houden van, liefhebben; II wdkd: bíý ~ zichzelf beminnen, liefhebben

amxýýló bn schuldeloos

ámỳr I tr hechten (+ dat. aan); II wdkd: bíý ~ zich hechten (+ dat. aan) 

an I vw of (indirecte rede); II: ~…? vraagpartikel, luidt een vragende zin in die niet met een vragend voornaamwoord begint
Àndora Andorra; Àndorí, -a, -e Andorrees; Àndoró bn Andoorns

aní jaar
ánímál dier; ánímálkáv (vero) holtedier

Añlímaa Engeland; Añlíí, -a, -e Engelsman; Añlíó bn Engels

Antarktíká Antarctica

anteeksí tw sorry

ánúnté aankondiging; ánúntỳr I tr aankondigen; II wdkd: bíý ~ zich voorstellen

ap vz van, vanaf, van…af, (van)uit

apágỳr I tr afdoen, uitdoen; II wdkd: bíý ~ zichzelf niet meer beschikbaar stellen

apartík onderdeel; apartíké afdeling; apartíkỳr I tr afdelen; II wdkd: bíý ~ zichzelf afdelen

apbeýó bw hiervandaan; apbeýú bw daarvandaan

apbítỳr intr wegblijven

apdeý…? bw waarvandaan…?; apdeýỳ bw waarvandaan; apeýỳ bw ergens vandaan

apírỳr intr weggaan

apnemỳr I tr wegnemen, afpakken; II wdkd: bíý ~ zich terugtrekken

ápon verzet
aponé bezetting

áponé verplaatsing

aponó bn bezet; apont bezetsel; aponỳr I tr bezetten; II wdkd: bíý ~ zichzelf bezetten

áponỳr I tr verplaatsen, verzetten; II wdkd: bíý ~ zich verplaatsen, zichzelf verzetten

apoték (noor) apotheek

apponỳr tr afzetten, afnemen, wegzetten; wdkd: bíý ~ zichzelf wegzetten

apriis afreis, vertrek; apriisỳr intr afreizen, vertrekken

apstỳr intr uitstaan, naar buiten staan

apteekí apotheek

apteró bn aflandig

apvéné afkomst; apvénỳr intr afkomen (ap van)

apỳ bw terug

áráné spin

Arápíí, -a, -e Arabier; Arápíó bn Arabisch

ardéá reiger; ~ matiirkombýrídó blauwe reiger

argentỳ zilver

argonỳ argon

argýrargent zilveramalgaam

arkítekt architect(e); arkítektýr architectuur

arm arm

Arméníá Armenië; Arméníí, -a, -e Armeen; Arméníó bn Armeens

artík deel, onderdeel; hávó ~ deelachtig; artíké gedeelte; artíkídó bn gedeeld; artíklỳ artikel; artíkó bn deels; artíkró deeltje; artíksíts wijk, stadsdeel; artíktis deler; artíkỳr I tr delen, verdelen; II wdkd: bíý ~ zich delen, zich verdelen; artý lid; artýát geleedpotige; artýé gelid

ásemá halte, station; ásemájúná treinstation; ásemálento aanlegplaats; ásemé opstopping, verstopping; ásemí! tw halt!, stop!; ásemis stop; ásemỳr intr halt houden, stoppen

Ásíá Azië

astrym ster

ásỳ god
at vz naar, tot aan; írỳr ~ Jelnyr naar Jelnur gaan

atbeýó bw hierheen; atbeýú bw daarheen; atdeý…? bw waarheen…?; atdeýỳ bw waarheen

áteré aanlanding; aterỳr intr belanden; áterỳr intr aanlanden

ateýỳ bw ergens heen

atírỳr intr naderbij komen, aangaan

atkyrsỳr intr ernaartoe lopen

atóleskent adolescent, opgroeiende; atóleskỳr intr opgroeien

atvénó bn bijkomend; atvénỳr intr bijkomen

atỳ bw heen

átyr ouder

atỳriis heenreis, enkele reis

áú tw au

áúdỳr I tr horen; II wdkd: bíý ~ zichzelf horen

aúké opening; aúkí bn open; aúktis opener; aúkỳr I tr openen; II wdkd: bíý ~ zich openen, zich openstellen (+ dat. voor)

Austrálíá Australië

aúrỳ goud

áút oor, binnenoor

aútítis automobilist; aútítỳr autorijden; aútó auto

áútỳr intr klinken (+ dat. als, naar)
ávíá natte wei

ávis vogel

áwojná bn openlijk; áwojnít openheid

awsỳ bw (uit á-yysí-ỳ) weer, opnieuw

Azerbadjan Azerbeidzjan; Azerbadjaní, -a, -e Azerbeidzjaan; Azerbadjanó bn Azerbeidjaans

b

b (de letter) b
bág tak

baí pers vnw, v ev, nom. zij, ze; baíá pers vnw, v ev, dat. (aan, voor) haar; baíás bez vnw, v ev haar; baífỳ pers vnw, v ev, gen. van haar; baín pers vnw, v ev, acc. haar, ze

baís pers vnw, v mv, nom. zij, ze; baísá pers vnw, v mv, dat. hun, aan hen, voor hen; baísás bez vnw, v mv hun; baísfỳ pers vnw, v mv, gen. van hen; baísyn pers vnw, v mv, acc. hen, ze

báj baai

bak bult

baké gebak; bakéró gebakje; bakídó bn gebakken; bakt baksel

baktiirí bacterie

baktis bakker; bakỳr I tr bakken; II wdkd: bíý ~ in de zon liggen braden; bákỳr intr bakken, gebakken worden; bakỳrí bakkerij

baláná walvis

ban (vero) strand

baqáx bagage
barm boom

barmísos (vero) bos

beí pers vnw, m ev, nom. hij; beíá pers vnw, m ev, dat. (aan, voor) hem; beíás bez vnw, m ev zijn; beífỳ pers vnw, m ev, gen. van hem

beíjdỳr I tr bijten; II wdkd: bíý ~ zichzelf bijten; beíjtỳr intr bijten, bijtend zijn

beín pers vnw, m ev, acc. hem; beís pers vnw, m mv, nom. zij, ze; beísá pers vnw, m mv, dat. hun, aan hen, voor hen; beísás bez vnw, m mv hun; beísfỳ pers vnw, m mv, gen. van hen; beísyn pers vnw, m mv, acc. hen, ze

Belgá België; Belgí, -a, -e Belg; Belgó bn Belgisch
Belgia (fin) België; Belgík (eur) België; Belgíkó bn (eur) Belgisch

beý bw er; beýó bw hier; beýú bw daar

bí I pers vnw, o ev, nom. het; II pers vnw, o ev, acc. het; bíá pers vnw, o ev, dat. (aan, voor) het, eraan, ervoor
bíáf pers vnw, v ev, voorwerpsvorm (vero) haar; bíám pers vnw, m ev, voorwerpsvorm (vero) hem

bíás bez vnw, o ev zijn 

bíásỳf pers vnw, v mv, voorwerpsvorm (vero) ze, hen; bíásỳm pers vnw, m mv, voorwerpsvorm (vero) ze/hen; bíásỳr pers vnw, m mv, voorwerpsvorm (vero) ze,hen

bíelás aanw vnw (bijvoegl) dit, deze, dat, die; bíeló aanw vnw (zelfst) dit

bíelómeñdá bn zoveel, zoveel als dit

bíelú aanw vnw (zelfst) dat 

bíelúmeñdá bn zoveel, zoveel als dat

bíelur vw derhalve, daarom; bíeluró bw hierom; bíelurú bw daarom

bíf pers vnw, v ev, nom. (vero) zij

bífỳ pers vnw, o ev, gen. van het, ervan

bíldỳ beeld

bím pers vnw, m ev, nom. (vero) hij; bír pers vnw, m ev, nom. (vero) hij
bís I pers vnw, o mv, nom. 1 zij, ze, die dingen; 2 men; II pers vnw, o mv, acc. hen, ze, die dingen; bísá pers vnw, o mv, dat. (aan, voor) hen, (aan, voor) die dingen; bísás bez vnw, o mv hun, die dingen; bísfỳ pers vnw, o mv van hen, van die dingen
bísý wdkd vnw mv zich(zelf)

bísỳf pers vnw, v mv, nom. (vero) zij; bísỳm pers vnw, m mv, nom. (vero) zij; bísỳr pers vnw, m mv, nom. (vero) zij 

bító bn blijvend; bítỳr intr blijven

bíý wdkd vnw ev zich(zelf)

bjuqrỳ tumor, gezwel, oedeem; bjuqrỳr intr zwellen, opzwellen

bled blad

blomstró I bloempje; II bn gebloemd; blomstyr bloem

blynd bn blind; blyndé verblinding; blyndí, -a, -e blinde; blyndídó bn verblind; blyndrỳ blunder; blyndỳr I tr 1 verblinden; 2 blinderen; II intr blunderen; III wdkd: bíý ~ zijn ogen sluiten

bok bundel

bón bn lekker

bóná bn goed

Bosná et Hertseqowíná Bosnië Herzegovina; Bosní, -a, -e Bosniër; Bosnó bn Bosnisch

br tw br

brakaj broek

bras woud

Britaníá Maknás Groot-Bittannië; Britaníí, -a, -e Brit; Britaníó Brits

brỳ gletsjer
bryt (eur) brug

búbó oehoe

busk struik

bútík boetiek; bútíkblomstyr bloemist

býbal buffel

býfó pad

byh tw bah

byíeló aanw vnw (zelfst) deze; byíelú aanw vnw (zelfst) die

býl wandel; býlé wandeling; býltis wandelaar; býlỳr intr wandelen; ~ tajmtỳ myltísás omwandelen

Bỳllqáríá Bulgarije; Bỳllqáríí, -a, -e Bulgaar; Bỳllqáríó bn Bulgaars
byn vw dan, nu, verder

bynó bw nu

bynótajmt tegenwoordige tijd

bynú bw dan, toen

býré brand

byrg burcht

býró I bureau; II bn brandend; býróriis reisbureau

býrỳr intr branden

byý vw dus

byýás bn zodanig, zo’n; byýdan vw zodat; byýó bw zo, op deze manier; byýú bw zo, op die manier
c

c (de letter) c

cloorỳ chloor

cod weg, doorgang

crís goudkleur; crísys bn goudkleurig

Crỳwatská Kroatië; Crỳwatskí, -a, -e Kroaat; Crỳwatskó bn Kroatisch
d

d (de letter) d
dakỳr intr 1 trekken (+ dat. aan); 2 gaan, leiden (at naar)

dal dal; dálỳn vallei
dam dam

dan vw dat (indirecte rede)
daq dag (teg. v. nacht); per ~ overdag; daqỳr intr dagen, dag worden

dáqí dag, etmaal; D~ Aní Altó Oudjaar(sdag); D~ Aní Yysí Nieuwjaar(sdag); D~ f.e. Répýblíká Dag vd Republiek; D~ f.e. Státó Stichtingsdag; elís ~s poás de nadagen; dáqíbóná goedendag; Dáqídúst dinsdag; Dáqífreíjá vrijdag; Dáqímónỳ maandag; Dáqísátyr zaterdag; Dáqísónỳ zondag; Dáqíthor donderdag; Dáqíwens woensdag; dáqó bn dagelijks

dáró bn nietig; darỳr intr verkleinen, klein(er) worden; dárỳr I tr kleineren, minimaliseren; II wdkd: bíý ~ zichzelf tekort doen

dátíf datief

dé bn laag

déatíré ondergang (v. zon e.d.), neergang; déatírỳr intr ondergaan, neergaan

déatjak opslag; déatjakỳr I tr inslaan, opslaan; II wdkd: bíý ~ zich opstellen, zich installeren

déatponé afzetting; déatpont afzetsel

déatpontkarbíá: ~ nígrás meerkoet

déatpontkarbó roet

déatponỳr I tr afzetten, hechten aan; II wdkd: bíý ~ zich afzetten (+ dat. aan)

déatvénỳr intr onderkomen, neerkomen

déatỳ bw omlaag
delfin dolfijn

Démaa Nederland; Déí, -a, -e Nederlander

démókratíá democratie

Denmerk Denemarken; Denmerkí, a-, e- Deen; Denmerkó bn Deens

déó bn 1 laag, zwak, zacht, terughoudend; 2: D~ Nederlands
départỳment departement

dét laagte

deý…? bw waar…?

déỳr I tr verlagen; II wdkd: bíý ~ zich la(a)g(er) maken

deýỳ bw waar

dezert toetje

dí pers vnw, ev, nom. jij, u; díá pers vnw, ev, dat. (aan, voor) jou, (aan, voor) u; díás bez vnw, ev jouw, uw; dífỳ pers vnw, ev, gen. van jou, van u; dín pers vnw, ev, acc. je, jou, u

díel…? vrag vnw wat…?; díelá…? vrag vnw, dat. waaraan…?, waarvoor…?; díelás betr vnw (bijvoegl) welk(e); díelás…? vrag vnw welk(e)…?; díelfỳ…? vrag vnw, gen. waarvan…?

díelmeñdá…? vrag telw hoeveel…?

díelur…? bw waarom…?; díelurỳ bw waarom

díelỳ betr vnw (zelfst) wat, dat, welk(e); díelỳá betr vnw, dat. waaraan, aan welk(e), waarvoor, voor welk(e); díelỳfỳ betr vnw gen. waarvan, van welk(e)

díktis verteller; díkỳr I tr 1 zeggen; 2 vertellen; II wdkd: bíý ~ bij zichzelf zeggen

díl kind, zoon of dochter

díla dochter

díle zoon

dís pers vnw, mv, nom.  jullie, u; dísá pers vnw, mv, dat. (aan, voor) jullie, (aan, voor) u; dísás bez vnw, mv jullie, je; dísfỳ pers vnw, ev, gen. van jullie, van u; dísý wdkd vnw jullie(zelf); dísyn pers vnw, mv, acc. jullie, u; díý wdkd vnw je(zelf), u(zelf)
do vz tijd tot; dodan vw totdat

dóké onderricht; dókent docent; dókỳr I tr doceren, onderrichten; II wdkd: bíý ~ zichzelf onderrichten

dom recht

dóm woning, huis; á ~ thuis

domhówỳt grondrecht

domó bn rechtsprekend

dómó bn huiselijk

domtis rechter; domỳr intr 1 oordelen; 2 rechtspreken

dormé slaap; dormỳr intr slapen 

dort bn 1 dood, gestorven; 2 dor

dorỳr intr afnemen
dósé onderwijs; dóstis onderwijzer, leraar; dósỳr I tr onderwijzen, leren; II wdkd: bíý ~ zichzelf onderwijzen

dot (eur) dood

dotra jongedame; dotre jongeheer

drá bn smal; dráhé versmalling; dráhỳr I tr versmallen; II wdkd: bíý ~ zich smal(ler) maken

drámỳl (vero) berg

dráq draak

dres gras

driké drinken, drank; drikỳr I tr drinken; II wdkd: bíý ~ mortó zichzelf dood drinken

drohỳr intr versmallen, smal(ler) worden

drok bn droog; drokít droogte; drokỳr I tr drogen, afdrogen; II wdkd: bíý ~ zich afdrogen; drókỳr intr drogen, verdrogen, opdrogen; 

dú telw twee
dúdek telw (vero) twintig

dútíc telw twintig

dúx douche

dyíel…? vrag vnw wie…?; dyíelá…? vrag vnw, dat. aan wie…?, voor wie…?; dyíelfỳ vrag vnw, gen. van wie…?

dyíelỳ betr vnw wie, die; dyíelỳá betr vnw, dat. aan wie, voor wie; dyíelfỳ betr vnw, gen. van wie

dýktis leider, aanvoerder; dýktisher legeraanvoerder; dýkỳr I tr 1 trekken; 2 brengen, leiden (at naar); II wdkd: bíý ~ zichzelf brengen, leiden, trekken (at naar); beí dýkí bíý at dóm zijn benen brachten hem naar huis

dyn I vw wanneer, toen; II: ~…? bw wanneer…?

dyñ tong

dynỳ bw wanneer, toen

dyñỳr I tr proeven; II wdkd: bíý ~ zichzelf proeven; dýñỳr intr smaken (+ dat. naar)

dýré verkleining; dýró bn klein; 

dýrólí beperking; dýrólỳr I tr beperken (at tot); II wdkd: bíý ~ zich beperken (at tot)

dýrỳr I tr verkleinen; II wdkd: bíý ~ zich klein(er) maken

Dýsỳllant Duselland; Dýsỳllantí, -a, -e Duselaar; Dýsỳllantó bn Dusels

dyý I vw als, zoals; II: ~…? bw hoe…?; dyýás bn wat voor; dyýás…? vrag vnw hoedanig…?, wat voor…?

dyỳr intr verlagen, lager worden, dalen
dyýỳ bw hoe, zoals

e

e (de letter) e

edé eten, voedsel; edis eter; edỳr I tr eten; II wdkd: bíý ~ zichzelf opeten

Eeztí  Estland; Eeztíí, -a, -e Est; Eeztíó bn Estlands

Égyptí, -a, -e Egyptenaar; Égyptó bn Egyptisch; Égyptỳ Egypte

éídyr eidereend; ~ mol Eider

eírỳr intr de eed afleggen
ékónómíá economie

ékwítis paardrijder, ruiter; ékwítỳr intr paardrijden; ékwú paard

el bep lw, ev de, het

elant, élant, elánt, élánt streek

elantxap, élantxap, elántxap, élántxap (vero) landschap

eldỳ aanw vnw (bijvoegl) (vero) dit, deze, dat, die; eldỳtajmtỳ bw (vero) nu

éléfant olifant

elís bep lw, mv de

elókúwa film

elw (noor) rivier

em vz uit
emétat buitenland; emétatí, -a, -e buitenlander; emétató bn buitenlands

emỳ bw buiten

éná onbep lw, ev een

énat eend; ~ déatpontkarbó Kuifeend

énergajrỳ bliksem; ~ hýdroksfíg Noordse Stormvogel

énergí energie; ~ sónás zonne-energie

énís onbep lw, mv
ens (uit)einde, monding; ensjókí riviermonding

eomar (eur) zomer

e-post e-mail

erỳr intr dwalen, rondgaan

ésómar zomer

Estonskájá (eur) Estland; Estonskájí, -a, -e (eur) Est; Estonskájó bn (eur) Estlands

esỳr I zelfst ww zijn, zich bevinden, aanwezig zijn; ~ + teg. deelw. aan het … zijn, staan te; ~ + toek. deelw. op het punt staan te; II koppelww zijn; III hulpww vd lijdende vorm worden

et vw; dienende als verbinding van zinnen en

état land, staat; Étatís Ýnídás Verenigde Staten; étatreks koninkrijk; Étatreks Ýnídás Verenigd Koninkrijk

étáx etage

Étíópíá Ethiopië; Étíópíí, -a, -e Ethiopiër; Étíópíó bn Ethiopisch

étỳ bw nog; ~ néón nog niet; néón ~ niet meer

etỳrmidaq (noor) middag

Eýrópá Europa; Eýrópí, -a, -e Europeaan; Eýrópó bn Europees

eýỳ bw ergens

f

f (de letter) f

fábýl sprookje

fáktis maker; fákỳr I tr maken; II wdkd: bíý ~ qotís zichzelf beter maken
falák bedrog, bedriegerij

falk valk; ~ dres giervalk

faltis bedrieger, -ster; falỳr I tr bedriegen; II wdkd: bíý ~ zichzelf bedriegen, zichzelf voor de gek houden
fám (vero) vrouw

fam vrouw, vrouwtjesdier, vrouwelijk geslacht

famílí familie

fámó bn (vero) vrouwelijk

famó bn vrouwelijk, van het vrouwelijk geslacht

fatrá bn weinig

fédirátíá federatie

féles kat

félí geluk; félík bn gelukkig

fémín jonkvrouw

fercróm roestvrij staal; ferdyý bn ijzerachtig; feró bn ijzeren, van ijzer; ferỳ ijzer

fest feest; F~ Ésómar Keskústá Midzomerfeest; F~ Sant Níkóláús Sinterklaasfeest; F~ Wintvwer Keskústá Midwinterfeest; festídó bn gevierd; festỳr I tr vieren; II wdkd: bíý ~ zichzelf vieren; féstỳr intr feestvieren, feesten

fícỳr intr vriezen
fíds trouw

fígỳr I tr doen stollen, doen bevriezen; II wdkd: bíý ~ 1 stollen, vast worden; 2 bevriezen

fílí broer(s) of zus(sen)

fílía zus

fílíe broer

fílím, fílíús, fílíys (vero) broer

fín bn eindig; fínis einde; fínỳr intr eindigen, stoppen 
fiñyr vinger

fiqsá ficsa (Surnichische valuta)
fjell hoogvlakte

fjor vaart; fjort fjord; fjorỳr intr varen

flan bn plat

flúví, flúvíúm, flúvír, flúvỳ (eur) rivier

fóká zeehond, rob

folkỳ volk, massa

form vorm; formỳr I tr vormen; II wdkd: bíý ~ zich vormen

formík mier

forretniñ (noor) winkel

fosfooroks difosforpenta-oxide

foss waterval

Frañká Frankrijk; Frañkí, -a, -e Fransman; Frañkó bn Frans

fraús fraude

frícỳr intr afkoelen, kouder worden; fríg bn koud; frígít kou; frígỳr I tr kouder maken, verkoelen; II wdkd: bíý ~ (zich) afkoelen

fúlík: ~ kolorzwoj (vero) meerkoet

fún (vero) dood

fỳ vz van; partlỳr ~ praten over 

fylvor bn (eur) geel

fỳqíárój (vero) meneer, mijnheer

fysk bruin; fyskys bn bruin
g

g (de letter) g

gall kip, hoen; ~ prégens auerhoen; ~ prégens nígrás korhoen 

gébé gift; gébỳr I tr geven; II wdkd: bíý ~ zich overgeven (+ dat. aan)
génítíf genitief

gens geslacht, volk, stam

géógráfí geografie

ghámíná (fin) haven

glirmỳl vulkaan

gloorjá roem

gostó bn belangrijk

grats bn aangenaam

gren graan

h

h (de letter) h
hábít, hábítat habitat, leefomgeving; hábító wonend, woonachtig; hábítỳr intr wonen

hábỳr I tr houden; III wdkd: bíý ~ á el víá  zichzelf in leven houden; bíý ~ stó zichzelf staande houden
hámíná haven; hámínávlóé luchthaven

hammas tand

hamús handelshuis

handỳl handel; handỳlbok bundelhandel handỳlkirjá boekhandel

har rug 

harjú (fin) heuvelrug

harkúmpú heuvelrug

háví havik; ~ nis sperwer

hávỳn (noor) haven; hávỳnvlóé (noor) luchthaven

hávỳr I tr hebben; II wdkd: bíý ~ á kontroll zichzelf onder controle hebben

haw (noor) zee

heíj tw (noor) hoi

heíjm vaderland

Helas Griekenland; Helasí, -a, -e Griek; Helasó bn Grieks

hélíonỳ helium

Helvétsíá Zwitserland; Helvétsíí, -a, -e Zwitser; Helvétsíó bn Zwitsers

hemús firma

hen pers vnw, o ev, nom. (fin) het

her leger

herregor landgoed

hestomnỳ herfst

heýq hoop, stapel

hí rek; híbok bundelrek
hiíj tw (noor) hallo

hiis (noor) lift

Hindá India; Hindí, -a, -e Indiaër; Hindó bn Indiaas

hipópótámys nijlpaard

Hispáníá Spanje; Hispáníí, -a, -e Spanjaard; Hispáníó bn Spaans

hissí lift; hissỳr I tr hijsen, ophijsen; II wdkd: bíý ~ zich ophijsen (+ dat. aan)

hol edelsteen

holm klip
hóm mens; hóma vrouw; hómó bn menselijk; hóme man

honklỳ handdoek

hortỳ tuin, hof; ~ ánímálís dierentuin; hortỳkirkỳ kerkhof

hostpíta gastvrouw; hospítálỳ hospitaal; hospíte gastheer; hospítí gastheer of gastvrouw

hótel hotel

hówỳt hoofd, belangrijkste; El Lovhówỳt De Grondwet

húómentá ochtend; húómentábóná goedemorgen

hút (vero) hout

hwút hout

hỳ pers vnw, o mv, nom. (fin) zij, die dingen

hýdroks waterstofoxide, water (element in het algem); hýdroksfíg ijs

hýdrokster amfibie

hýdrỳ waterstof

hýwee bn goed, correct, foutloos
i

i (de letter) i
íelás bn een of ander; íelísás onbep vnw (bijvoegl) enkele, sommige; ~ sítyzjís enkele dorpen

íelurỳ bw om een of andere reden

íelỳ onbep vnw 1 iets; 2 íelís (mv) enkele, sommige

Iiríá Ierland; Iiríí, -a, -e Ier; Iiríó bn Iers
ik bw (fin) niet

íké slag; íkỳr I tr slaan; II wdkd: bíý ~ zichzelf slaan
ilmajnỳn bn gratis

iltaa avondschemering

in vz in, op

indeks index, register

Indí Indië; Indí, -a, -e 1 Indiër; 2 Indiaan; Indó bn Indisch

indostrí industrie; indostríó bn industrieel

inétat binnenland tgn buitenland; inétató bn binnenlands

informáxon informatie, inlichting

inmaa binnenland tgn kust; inmaaí, -a, -e inlander; inmaaó bn binnenlands, inlands

innañ (noor) ingang; innañhówỳt (noor) hoofdingang

inplas binnenplein, binnenplaats

insekít insekt

insíts binnenstad

instúp toegang

inỳ bw binnen

Írak Irak; Írakí, -a, -e Irakees; Írakó bn Iraaks

Íran Iran; Íraní, -a, -e Iraniër; Íranó bn Iraans

írídíỳ iridium

írỳr intr gaan; qís íretís at Syrnícíá zij zijn naar Surnichia gegaan

Ísámaa IJsland; Ísáí, -a, -e IJslander; Ísáó bn IJslands

Ítálíá Italië; Ítálíí, -a, -e Italiaan; Ítálíó bn Italiaans

ítis (be)rijder, bestuurder, chauffeur; ítỳr intr rijden

íúfỳr intr helpen, nuttig zijn
íúrỳr I tr zweren; II wdkd: bíý ~ hem kunnen vertrouwen
íúvé hulp; íúví! tw help!; íúvtis helper; íúvỳr I tr helpen; II wdkd: bíý ~ zichzelf helpen (+ dat. aan)
j

j (de letter) j
já bw en tw ja

jakỳr I tr leggen; II wdkd: bíý ~ gaan liggen; jákó liggend; jákỳr intr liggen

jee ijs, ijsje
jerwi poel
jest gast

Jísráel Israël; Jísráelí, -a, -e Israëliër; Jísráeló bn Israëlisch

jóensyy (noor) riviermonding

jókí rivier

Jordáníá Jordanië; Jordáníí, -a, -e Jordaniër; Jordáníó bn Jordaans

jú (fin) heuvel

júná trein; júnákí sneltrein; júnítỳr intr treinen, met de trein reizen

jupí tw joepie

Júqósláwíá Joegoslavië; Júqósláwíí, -a, -e Joegoslaviër; Júqósláwíó bn Joegoslavisch

jyýfỳl jofel, blij

k

k (de letter) k
kacdeksan (fin) telw acht
kafílá café

1 kaj kade

2 kaj koop; kajỳr I tr kopen; II wdkd: bíý ~ zichzelf kopen
kajsar keizer, despoot

káká cake, fijn gebak

kaksí (fin) telw twee

kal roeping
kallío rots

kalỳr I tr roepen; II wdkd: bíý ~ zichzelf roepen
kamiil kameel

kan vz tijd binnen, in

Kanádá Canada; Kanádí, -a, -e Canadees; Kanádó bn Canadees
kanálítá kanaal, gracht

kand hand

kání hond; ~ lúp wolf

kápé vangst, buit

kapel kapel

kapítal kapitaal; kapítalísmỳ kapitalisme

kapítỳl hoofdstuk

kápỳr I tr grijpen, vangen; II wdkd: bíý ~ zich vastgrijpen (+ dat. aan)

kar bn kort
karbóndúoks koolstofdioxide; karbónhýdỳr aardgas; karbónoks koolstofmono-oxide; karbónỳ koolstof

karé verkorting

Karjálá Karelië

karm raam, lijst

Karpátá Karpaten

kart kaart, plattegrond

kárýl donkerblauw; kárýlys bn donkerblauw

karỳr I tr verkorten; II wdkd: bíý ~ zich kort(er) maken; kárỳr intr verkorten, korter worden

kastor bever

katojmistomat (katojmisto) (fin) reisbureau

kauk bn hoog; kaukatỳ bw omhoog

kaukatírỳr intr opgaan

kaukatstỳr intr opstaan

kaukatvéné opkomst; kaukatvénỳr intr opkomen, bovenkomen
kaukít hoogte; kaukỳr I tr verhogen; II wdkd: bíý ~ zich ho(o)g(er) maken; káúkỳr intr verhogen, hoger worden, stijgen

káúpá winkel

káúpúnkí (fin) stad

káv holte, grot; kávát holtedier

keíỳr intr koken

kennỳr I tr kennen; II wdkd: bíý ~ zichzelf kennen

kentró centrum; kentrókultur cultuurcentrum

Kenỳdá (eur) Canada; Kenỳdó bn (eur) Canadees

ker haar

kerf hert

keros hoorn
kertí boomkruiper; ~ fỳfamílí taigaboomkruiper

keskústá midden

keýntíúlos (úloskeýntí) (fin) uitgang
kí bn snel

kiit dank, bedankje; kiitos bedankt, dank u (wel), dank je (wel); kiitỳr I tr danken, bedanken; II wdkd: bíý ~ zichzelf bedanken

kil bron

kink telw vijf

kinkdek telw (vero) vijftig

kinktíc telw vijftig

kíqnỳ zwaan; ~ ýsítedás knobbelzwaan

kirjá boek; kirjásáná woordenboek

kirkỳ kerk; kirkỳstav staafkerk

kít snelheid 
kíwí steen

kíỳr intr snellen, rennen, hollen, razen
kjant kind; kjanta meisje; kjante jongen; kjantró kindje, baby

klañgỳr intr snateren

klimbé klim; klimbỳr intr klimmen
kníp mes

koft hoofd, kop

koftbýbal: ~ klañgás Brilduiker

kokwỳ bw ook

kókỳr I tr koken; II wdkd: bíý ~ zichzelf koken

kolákrímỳr I tr bewenen; II wdkd: bíý ~ zichzelf bewenen

koleíjỳr I tr laten glijden; II wdkd: bíý ~ zich laten glijden

kolmỳ (fin) telw vier
kólóníá kolonie
kolor kleur; kolorsent huidskleur; kolorzwoj donkere kleur; kolorzwojys bn pikzwart

kolýdỳr I tr spelen, bespelen; II wdkd: bíý ~ zich afspelen
komácé behandeling; komácỳr I tr behandelen; II wdkd: bíý ~ zichzelf behandelen
komásemỳr I tr laten ophouden, doen stoppen, afstoppen; II wdkd: bíý ~ zichzelf laten ophouden

kombjuqrỳr I tr laten (op)zwellen; II wdkd: bíý ~ zich doen opzwellen, gewichtig doen

kombýlỳr I tr bewandelen; II wdkd: bíý ~ zichzelf bewandelen

kombýrídó bn verbrand; kombýrỳr I tr verbranden; II wdkd: bíý ~ zich verbranden

komdomỳr I tr beoordelen; II wdkd: bíý ~ zichzelf beoordelen

komdormỳr I tr 1 doen slapen, in slaap laten vallen; 2 beslapen; II wdkd: zichzelf in slaap laten vallen

komergỳr I tr onderdompelen; II wdkd: bíý ~ zich onderdompelen (vỳ in)

komfínỳr I tr beëindigen; II wdkd: bíý ~ zijn leven beëindigen

komhábítỳr I tr bewonen; II wdkd: bíý ~ in zichzelf gekeerd leven
komírỳr I tr 1 begaan; 2 naderen; II wdkd: bíý ~ weer zichzelf worden, tot zichzelf komen, weer bij bewustzijn raken

komklimbỳr I tr beklimmen, overmeesteren; II wdkd: bíý ~ zichzelf overmeesteren
komkosỳr I tr 1 gieten, laten stromen; 2 doen uitbarsten; II wdkd: bíý ~ zich laten gaan
komóleskỳr I tr 1 doen opgroeien, opvoeden; 2 doen groeien, kweken, telen, fokken; 3 begroeien; II wdkd: bíý ~ 1 zichzelf opvoeden; 2 zichzelf doen groeien; 3 zichzelf begroeien

kompýté berekening; kompýtis berekenaar, computer; kompýtỳr I tr berekenen; II wdkd: bíý ~ zichzelf in berekening nemen

komriisỳr I tr bereizen; II wdkd: bíý ~ zichzelf bereizen

komúímỳr I tr baden, een bad geven; II wdkd: bíý ~ zichzelf een bad geven
komútỳr I tr verzwijgen, stil houden; II wdkd: bíý ~ zich stil houden

komúvỳr I tr bewegen, in beweging brengen; II wdkd: bíý ~ zich bewegen

komvaarkrỳr I tr verhandelen; II wdkd: bíý ~ zichzelf verhandelen
komvénỳr I tr 1 doen opkomen, omhoog laten komen; 2 laten komen II wdkd: bíý ~ 1 zichzelf omhoog laten komen, opstaan; 1 zichzelf laten komen

komvíỳr I tr beleven; II wdkd: bíý ~ zichzelf beleven
komxímỳlỳr I tr met schimmel bedekken; II wdkd: bíý ~ zich met schimmel bedekken

kon vz met, bij

konágỳr I tr meedoen met; II wdkd: bíý ~ met zichzelf meedoen

konartíké mededeling; konartíkỳr I tr mededelen; II wdkd: bíý ~ zich meedelen (+ dat. aan); konartý medelid

koneksídí 1 verbinding, verbond; 2 link; koneksỳr I tr verbinden, samenbinden; II wdkd: bíý ~ zich verbinden (+ dat. met), zich aansluiten (+ dat. bij)

koñger komiek, grappenmaker

koñgiir rover, dief

konírỳr intr 1 meegaan; 2 nagaan

konnemỳr I tr meenemen; II wdkd: ~ zichzelf meenemen

kontor kantoor, gebouw; ~ déatjak pakhuis; kontortoll douanekantoor; kontortúrist toeristenbureau; kontorwekslỳ wisselkantoor

kontroll controle; kontrollỳr I tr controleren; II wdkd: bíý ~ zich onder controle houden

kor (vero) water

korjaamó bedrijf, dealer; korjaamóaútó autobedrijf

korp lichaam

korvỳ raaf; ~ mondỳlá kauw

kos stroom; koskí stroomversnelling; kosỳr intr 1 stromen; 2 uitbarsten
krat bn hard; kratít hardheid

Krétá Kreta

krígỳr I tr krijgen; II wdkd: bíý ~ gemaakt kunnen worden

krikjí bocht, haak; krikjỳr I tr krullen, (in bochten) wringen; II wdkd: bíý ~ (zich) kronkelen; krokrỳ bootshaak
kryptonỳ krypton

ksénonỳ xenon

ku koe
kú top, punt

kúítí bon; kúítíkassá kassabon
kúkníp mespunt 

kultur cultuur

kúmaa kaap

kúmpú heuvel

kúnta, kuntí bestuur

kúó bn 1 scherp, puntig; 2 luid, hard, schel

kupỳr I tr kappen; II wdkd: bíý ~ zich verwonden
kútjak bergtop

kúúsí (fin) telw zes

kwat telw vier
kwatré 1 vierkant; 2 buurt

kwattíc telw veertig

kwét staart

kwíbýlỳr intr slenteren, kuieren
kwídí onbep vnw wat, een beetje; kwídíás onbep vnw (bijvoegl) een paar

kwíé bn rustig, op zijn gemak

kwýnás onbep vnw (bijvoegl ev) ander(e); kwýnísás onbep vnw (bijvoegl mv) andere; kwýntótalís wdkg vnw elkaar; kwýnỳ onbep vnw (zelfst oev) 1 ander(e); 2 kwýnís (mv) andere; kwyýnỳ onbep vnw (zelfst mev, vev) 1 ander(e); 2 kwyýnís (mv) anderen;

kýláwá kulawa

kýle (fin) gat; kýlepúnkí (fin) dorp
kýlle bw en tw 1 (na ontkennende vraag) ja(wel); 2 toch; 3 (in vraagzin) toch wel

kýmménỳn (fin) telw tien

kýpralýmíní duraluminium; kýproks koperoxide; kýprỳ koper
Kýpris Cyprus; Kýprisí, -a, -e Cyprioot; Kýprisó bn Cyprisch

kýré zorg

kyrsỳr intr lopen
kýrỳr I tr verzorgen; ~ + dat. zorgen voor; bís kýrís qísá zij zorgen voor ons; II wdkd: bíý ~ zich verzorgen

kyrỳr intr rennen

kýs schuld; kýsỳr I tr beschuldigen; II wdkd: bíý ~ zichzelf de schuld geven
l

l (de letter) l
lá bosschage

laakso laagvlakte

lagí been

lágop 1 moerassneeuwhoen; 2 sneeuwhoen; ~ mútás alpensneeuwhoen 

lágýná lagune

lajtúrí platform; lajtúríásemá perron
lajwá schip

lak zuivel
lák meer

lákrímỳr intr huilen
lammiko vijver

lampi (fin) bliksem

lant (noor) land

laqtí bocht, golf; L~ Arápíás Rode Zee; L~ Persíás Persische Golf; L~ Westás Golf van Guinee

lar meeuw; ~ argentás zilvermeeuw; ~ mir grote mantelmeeuw; ~ rídás kokmeeuw

laskú factuur

Latvíá Letland; Latvíí, -a, -e Let; Latvíó bn Lets

leb lip

leekerí arts, dokter; leekeríhammís tandarts

leeni gewest

leíjgí staatskas, bank

leíjrint kamp, camping; leíjrintỳr intr kamperen
leíjỳr intr glijden

lék plas

lekt bn licht; lektỳr I tr verlichten; II wdkd: bíý ~ zich verlichten, zich licht maken; léktỳr intr oplichten, verlicht worden 

lend bn smaragden

lento vaartuig

lépor haas
let licht

léỳn bestaan; léỳr intr bestaan

lí helling

Líbánon Libanon; Líbánoní, -a, -e Libanees; Líbánonó bn Libanees

Líbíá Libië; Líbíí, -a, -e Libiër; Líbíó bn Libisch

Líctỳnstajn Liechtenstein; Líctỳnstajní, -a, -e Liechtensteiner; Líctỳnstajnó bn Liechtensteins

Líétúvá Litouwen; Líétúví, -a, -e Litouwer; Líétúvó bn Litouws

liikỳ zaak

liñ linnen

liná, linná kasteel

línd linde

lipú kaart, ticket; lipújúná treinkaart

líter brief

lítyr letter

líỳn (eur) bestaan

lók plaats; lókhábít woonplaats; lókséd zitplaats

loma vakantie

loñ bn lang; loñé verlenging; loñỳr I tr verlengen; II wdkd: bíý ~ zich lang(er) maken; lóñỳr intr verlengen, langer worden

lov wet; lovfákó wetgevend; lovhówỳt grondwet

lúetỳló gids; lúetỳlópúhelin telefoongids
lúmi sneeuw; lúmỳr intr sneeuwen

lúmp 1 houtduif; 2 duif

lúótó eilandje

lýdỳr intr spelen
Lýksỳmbyrg Luxemburg; Lýksỳmbyrgí, -a, -e Luxemburger; Lýksỳmbyrgó bn Luxemburgs

lýná maan 

lyýv loof

m

m (de letter) m
má ma, mam

maa land, gebied; maadres grasland, veld; maakúnta, maakuntí provincie; maakúntó bn provinciaal; maaserví beschermd (natuur)gebied, reservaat; maaxap landschap; ~ mónás maanlandschap

mad blauw; madys bn blauw; madzwoj donkerblauw; madzwojys bn donkerblauw 

magnésíoks magnesiumoxide; magnésíỳ magnesium

majst geest

majto melk

Makedóníá Répýblíká Macedonië; Makedóníí, -a, -e Macedoniër; Makedóníó bn Macedonisch

makná bn groot; makné vergroting; maknít grootheid; maknó bn vergrotend; maknỳr I tr vergroten; II wdkd: bíý ~ zich gro(o)t(er) maken; máknỳr intr vergroten, groter worden

Maltá Malta; Maltí, -a, -e Maltees; Maltó bn Maltees

mámá mama; mamỳr I tr zogen, de borst geven; II wdkd: bíý ~ zichzelf zogen
már (eur) zee

Maríní, -a, -e San Marinees; Marínó bn San Marinees

Marmáríká Marmarika

Márok Marokko; Márokí, -a, -e Marokkaan; Márokó bn Marokkaans

Mars Mars

masa dame; mase heer; el M~ de Heer

mat bn nat

matiirí stof, materie; matiirkombýrídó as

matít nattigheid

mátyr moeder

Maúrítáníá Mauritanië; Maúrítáníí, -a, -e Mauritaniër; Maúrítáníó Mauritaans

meíjr meier

meki hobbel

meñdá hoeveelheid; meñdábónás bn genoeg; meñdásamás bn evenveel

mens verstand

mergé duik; mergỳr intr duiken

merge: ~ mergás Grote Zaagbek; ~ seredỳr Middelste Zaagbek

merỳ bw slechts, alleen maar

Mésópótámíá Mesopotamië

metse (fin) bos

mextó gemeente

míne (fin) pers vnw, ev, nom. ik
mínistyr minister; ~ ýnás premier, eerste minister

minýtí minuut 
mir zee; M~ Adríátíkás Adriatische Zee; M~ Égéíás Egeïsche Zee; M~ Hýdroksfígás Noordelijke IJszee; M~ Indíás Indische Oceaan

mité zending; mitỳr I tr zenden; II wdkd: bíý ~ zich ergens toe aanzetten

mítỳl middel; mítỳlỳvertranspor vervoermiddel

mítỳs manier

mjáú tw miauw

mmm tw mmm

Modjororsáq Hongarije; Modjororsáqí, -a, -e Hongaar; Modjororsáqó bn Hongaars

moj tw hoi

mol bn week, zacht

molít zachtheid; molítí weekdier

Mónákí, -a, -e Monegask; Mónákó I Monaco; II bn Monegaskisch

mondỳlá kraai

mónmamal zoogdier

mont (eur) berg

Mónỳ maan

mónỳt maand; Mónỳtdúás april; Mónỳtkinkás juli; Mónỳtkwatás juni; Mónỳtnovás november; Mónỳtokás oktober; Mónỳtsekás augustus; Mónỳtsepás september; Mónỳttréás mei; Mónỳtýnás maart; Mónỳtýntícás december; Mónỳtýntícdúás februari; (Mónỳtýntíctréás dertiende maand;) Mónỳtýntícýnás januari

Mooldóvá Moldavië; Mooldóví, -a, -e Moldaviër; Mooldóvó bn Moldaafs

mor (eur) dood

morje (fin) zee

mornỳ bw morgen

mort dood; mortídó zie dort; mortỳr intr doodgaan, sterven

motỳr I tr moeten, verplicht zijn te (+ inf.); II wdkd: bíý ~ van zichzelf moeten, zichzelf verplicht voelen

munt mond

muséum museum

mútỳr intr zwijgen 

múvé beweging; múvỳr intr bewegen

mỳ (fin) pers vnw, mv, nom. wij
myltá bn veel; myltísskálá meervoud

mýr muur

myýjánỳ maagd

mýýmele supermarkt

n

n (de letter) n
na vz tijd in

1.nat (noor) nacht

2.nat bn vochtig

nátríoks natriumoxide

natsí natie; N~s Ýnídás Verenigde Naties; natsíónal bn nationaal

nawnỳ naam; nawnỳr I tr noemen; II wdkd: bíý ~ zich noemen

ndýró kleinigheid, soort buigzaam zilver

ne vz onder

néás onbep vnw geen

neatírỳr intr naar beneden gaan, naar onder gaan, dalen; ~ neatỳ afgaan

neatvénỳr intr naar beneden komen, naar onder komen

neatỳ bw naar beneden

neí bw en tw nee

neksé sluiting; neksỳr intr (aaneen)sluiten

nekỳmiin tw dag! tot ziens!

nékỳr I tr doden; II wdkd: bíý ~ zelfmoord plegen

nel (vero) stroom

nelje (fin) telw vier
nelkor waterstroom

nemỳr I tr nemen, kiezen, aanstellen, pakken; II wdkd: bíý ~ zichzelf kiezen, zichzelf aanstellen, zichzelf pakken; némỳr intr kiezen 
néón bw niet

néónseksó bn onzijdig

néonỳ neon

nes landtong

nésó bn nasaal

nest voorraad

nestel spoor

nesther legervoorraad
nestó bn onderstaand

nésýs neus; nésýsỳr intr ruiken (+ dat. naar); nésýzỳr I tr ruiken; II wdkd: bíý ~ zichzelf ruiken

neỳ bw beneden

neýỳ bw nergens

níelás bn geen enkel; níelurỳ bw om geen enkele reden, zomaar; níelỳ onbep vnw niets

niemi, níemí schiereiland; ~ Íbiiríás Iberisch schiereiland

nígrys bn zwart; nígỳr zwart

niíj bw en tw (noor) nee

Niirlandỳn Neerlanden; Niirlandỳní, -a, -e Neerlander; Niirlandỳnó bn Neerlands

nikỳlfer roestvrij staal

Nipon Japan

nítroks lucht

nítrỳ stikstof

níva blauwschimmelkaas

nkí (vero) snelheid

no bw en tw (noor) nee; non bw (noor) niet

noc vw noch

nogỳl nagel

nolk, nolkỳ wolk

nómínátíf nominatief

nort noord; el ~ het noorden

Norveqíá Noorwegen; Norveqíí, -a, -e Noor; Norveqíó bn Noors

nov telw negen
nóve bn (eur) nieuw

novtíc telw negentig 

nóvỳ bn (eur) nieuw

númé bn drassig

núnt bericht; núnté berichting; núntỳr I tr berichten; II wdkd: bíý ~ zich aandienen
nyíelỳ onbep vnw niemand

nýlle bw en tw 1 nee, (helemaal) niet; 2 (in vraagzinnen) toch niet

nyló onbep vnw nihil

nynỳ bw nooit

nys (vero) wit

nyýkỳl sleutel

nyýỳ bw op geen enkele manier

o

o (de letter) o
ó tw o, oh

ob vz tegenover

observásíó, observáxon waarneming; observáxỳr I tr 1 waarnemen; 2 (in inf.) bekennen; II wdkd: bíý ~ zichzelf waarnemen

observéxn (eur) waarneming

observoxỳr intr (toe)schijnen, lijken, voorkomen, de indruk hebben

obstó bn tegenoverstaand

oc vw; diendende als verbinding van twee of meer begrippen en; ~…~… én… én…, zowel… als…

od vz sinds; oddan vw sinds

ok telw acht
ókéján oceaan; Ókéján Atlantás Atlantische Oceaan

oksỳríúm oxidatie; oksỳríúménergí verbranding; oksýỳ zuurstof

oktíc telw tachtig

okurka augurk, komkommer

ólesk groei; ólesktis groeier; óleskỳr intr groeien
ólív olijf

ómátxa saus

omoorỳr intr liefhebbend zijn

omỳr intr gehecht zijn (+ dat. aan)

oor elzeboom

op vz boven

opas gids; opasỳr I tr begeleiden, rondleiden, vergezellen; II wdkd: bíý ~ + dat. zich vergezellen van

opatỳ bw naar boven

óper vz dichtbij

opmaa bovenland

opn bn (noor) open

opsíts bovenstad

opstó bn bovenstaand

opvénỳr intr bovenkomen

opỳ bw boven

ópyr vz (zo)pas, net

orm slang; ormmir zeeslang

os zeer, erg

oskor (vero) zee

osmíỳ osmium

ost oost; el ~ het oosten

Ostétat Oostenrijk; Ostétatí, -a, -e Oostenrijker; Ostétató bn Oostenrijks

óví schaap

ovotse fruit

p

p (de letter) p
pá pa, pap

pákí vrede

paladíỳ palladium

palátíní paleis

pañkí bank

panter panter; ~ léó leeuw

pápá papa

páperíá (fin) papier; páperíáwessá (fin) toiletpapier

papílí vlinder

papír papier; papírwessá toiletpapier

paprík paprika; paprỳ peper

par vz langs

páráleló bn parallel

parbeýó bw hierlangs; parbeýú bw daarlangs; pardeý…? bw waarlangs…?; pardeýỳ waarlangs; pareýỳ bw ergens langs

partí partij

partlis spraak; partlỳr intr praten, spreken

párỳ mees; ~ kolorzwoj zwarte mees; ~ kárýlás pimpelmees; ~ maknás koolmees; ~ súó glanskop; ~ tjak matkop

pass paspoort; passkontroll pascontrole

pasyr mus; ~ dómás huismus; ~ tjak ringmus

pátyr vader

páw paars; páwys bn paars

pe vz achter

pebítis achterblijver; pebítỳr intr achterblijven

peívee middag; peíveebóná goedemiddag

pemaa achterland

pen vleugel

per vz bij, aan, tot

perartík aandeel; perartíké indeling; perartíkỳr I tr indelen; II wdkd: bíý ~ zichzelf indelen (per bij)

perbítỳr intr 1 aanblijven; 2 bijblijven

perdiks patrijs

peróleské aangroei; peróleskỳr intr aangroeien, uitgroeien

perpont aanzetsel; perponỳr I tr aanzetten, bijzetten; II wdkd: bíý ~ zich aanzetten, zich vastzetten, zichzelf bijzetten

pervéné aankomst; pervénỳr intr aankomen; ~ per komen bij, reiken tot, bereiken; ~ + dat. toekomen (aan)

pí bn volgend

píká ekster

píkỳ specht; ~ dýrísás kleine bonte specht; ~ haralbás witrug-specht; ~ vírídás groene specht; ~ maknás grote bonte specht; ~ mars zwarte specht

plaant plant

plas plein

plátínỳ platina

plým veer

plympstan soldeer

po vz tijd na, over; po éná tajmtró na, over een tijdje; kiñk (mínýtís) po ok (qodinís) vijf over acht

pobít overblijfsel; pobítỳr intr 1 overblijven; 2 nablijven

podan vw nadat
pod voet

pólítí politie; pólítíkí politiek

Poljá Polen; Poljó bn Pools

pomá oma; pomátyr grootmoeder

pon zet; poné plaatsing, zetting; ponídó bn geplaatst, gezet

1.pont brug

2.pont zetsel
pontífeks priester

pontis zetter; ponỳr I tr zetten, neerzetten, plaatsen; II wdkd: bíý ~ plaatsnemen, zich (op)stellen; pónỳr intr geplaatst zijn, liggen, zitten, staan; ponỳrí zetterij

popá opa; popátyr grootvader

por vz gedurende, tijdens

pordan vw terwijl

port poort

Portỳkálá Portugal; Portỳkálí, -a, -e Portugees; Portỳkáló bn Portugees

post post

posỳr tr kunnen; pósỳr intr 1 mogelijk zijn; 2 bij machte zijn
potajmt toekomende tijd; potajmtó bn later

povénỳr intr nakomen

pré vz plaats voor

préálúe voorterrein

prégens voorouders, voorgeslacht

préírỳr intr voorgaan

prémaa voorland

prépont voorzetsel; préponỳr I tr voorzetten; II wdkd: bíý ~ zichzelf voorzetten

présédỳr intr voorzitter zijn; ~ pré voorzitten; présétis voorzitter

présídent president; ~ mínistrás minister-president

présíts voorstad

préstatis voorstander; préstỳr  intr 1 voorstaan; 2 voorstander zijn; ~ pré staan voor, aanbevelen

prévénỳr intr voorkomen
prí bn vorig

priñam, priñmá lente, voorjaar

pró vz tijd voor; éná mónỳt ~ een maand geleden; pródan vw voordat

prólóq proloog

prótajmt verleden tijd; prótajmtó bn vroeger

próvénỳr intr voorkomen

pst tw pst

púhelin telefoon

puñỳr I tr wijzen; II wdkd: bíý ~ zichzelf wijzen

púotí (fin) winkel

pyr vz tijd bij, tegen

pyrpys purper

pyrt hek

pýtỳr intr rekenen

q

q (de letter) q

qákwílíq: ~ kwétalbys zeearend

qañ keer, maal

qans gans; ~ kanádás Canadese gans; ~ kenỳdás (eur) Canadese gans

qát laan

qedỳr I tr vatten; II wdkd: bíý ~ zichzelf vatten, zichzelf vastpakken

qeíjsỳr I tr opwinden, opjagen; II wdkd: bíý ~ zich opwinden, zich opjagen; qéjser geiser

Qéorqíá Georgië; Qéorqíí, -a, -e Georgiër; Qéorqíó bn Georgisch

qí pers vnw, ev, nom. ik; qíá pers vnw, ev, dat. (aan, voor) mij; qíás bez vnw, ev mijn; qífỳ pers vnw, ev, gen. van mij; qín pers vnw, ev, acc. mij, me

qíásmasa mevrouw; qíásmase mijnheer, meneer
qís pers vnw, mv, nom. wij, we; qísá pers vnw, mv, dat. (aan, voor) ons; qísás bez vnw, mv ons, onze; qísfỳ pers vnw, mv, gen. van ons; qísý wdkd vnw ons(zelf); qísyn pers vnw, mv, acc. ons; qíý wdkd vnw me(zelf)
qodin uur

qolf golf; qolfwirta vloedgolf

qot bn goed, fatsoenlijk

qrad vesting

qrav graf

qrens grens, limiet

qros ros (paard)

qýc bn licht; qýctótal bn gewichtloos

qýl goud
r

r (de letter) r
raal ziekte; ~ mortanúntás ruigpootuil; raaló bn ziek

Raawik Raawik; Raawikí, -a, -e Raawikaan; Raawikó bn Raawikaans

rádonỳ radon

ráformỳr I tr vervormen; II wdkd: bíý ~ zich vervormen; ráformỳrí 1 vervorming; 2 (schei) reactie

ráhá geld

rájá grens

ranta strand; rantamir zeestrand; rantaúíma badstrand in de natuur

ráútá staaf, balk, stang

ré kant, zijde

regnis regering; regnỳr intr regeren

régỳr I tr sturen, leiden; II wdkd: bíý ~ zich goed gedragen
reks koning; R~ Sónás zonnekoning; reksýró 1 koninkje; 2 goudhaan 

réliñkwỳr I tr verlaten; II wdkd: bíý ~ buiten zichzelf raken
reñniñ rekening
rénóvé vernieuwing; rénóvỳr I tr vernieuwen; II wdkd: bíý ~ zich vernieuwen
reptíl reptiel

répýblíká republiek

répỳté herhaling; répỳtỳr I tr herhalen; II wdkd: bíý ~ zich herhalen

rhódíỳ rhodium

rídé lach; rídỳr intr lachen

rígqýc bleekrood; rígqýcys bn bleekrood; rígít rood; rígítys bn rood; rígítzwoj donkerrood; rígítzwojys bn donkerrood

riis reis; riisbóná goede reis, vaarwel; riisỳr intr reizen; ~ myltỳ veel reizen, afreizen; riisídetó myltỳ bereisd

rín regen

ríñ ring

rínókeros neushoorn

rínỳr onpers regenen
rívíer rivièra

rívír beek

ro breed 

rodá roede

Ródí Rodos

rohé verbreding; rohỳr I tr verbreden; II wdkd: bíý ~ zich bre(e)d(er) maken; róhỳr intr verbreden, breder worden 
rom vertrek

Rómyyníá Roemenië; Rómyyníí, -a, -e Roemeen; Rómyyníó bn Roemeens

rooj kerel, vent; roojstaf zwerver, stakker

rós roze

Rosmaa: ~Fédirátíá Rusland; Rosí, -a, -e Rus; Rosó bn Russisch

Rosmaa-Albys Wit-Rusland; Rosmaa-Albysí, -a, -e Wit-Rus; Rosmaa-Albysó bn Wit-Russisch

rósys bn roze

róvén product

róvénráformỳrí as

Rúsíá Roesia; Rúsíí, -a, -e Roesiër; Rúsíó Roesisch

Rútsi (fin) Zweden
rýbídys bn (eur) donkerrood; rýbys bn (eur) rood

rýévỳ straat

rýfys bn rossig

rýthéníỳ ruthenium

s

s (de letter) s
saarí eiland  

saj zaal; sajraalá ziekenhuis; sajwirkỳlaq warenhuis

salám salami

salát salade
salmí engte

sam I bn gelijk; II bep aank vnw (zelfst): el ~ dezelfde, hetzelfde; samás bep aank vnw (bijvoegl) dezelfde, hetzelfde; samdyý vw evenals, net zoals; samỳ bw 1: ~ + bn. even; ~ makná even groot; 2 gelijk

samágỳr I tr nadoen; II wdkd: bíý ~ zichzelf nadoen

samatá zand

San: ~ Marínó San Marino

sáná woord

sant heilige, sint; santó bn heilig

Sardíníá Sardinië

sat (vero) stad, plaats

sátá (fin) honderd
satama (fin) haven

Saúdí: ~ Arápíá Saoedi Arabië

scól school; scólop hogeschool; ~ folkás volkshogeschool

sédídó bn gezeten; sedỳr I tr zetten; II wdkd: bíý ~ gaan zitten; sédỳr intr zitten

seíjtsỳmen (fin) telw zeven

sek telw zes
sekse sekse, geslacht
sektíc telw zestig

sel zout

sélénỳ seleen

selke glooiing; selkỳr intr glooien

señ bed

sendỳr I tr voelen; II wdkd: bíý ~ zich (ge)voelen; sent huid; sentỳr intr voelen 
sentrúm kern

sep telw zeven
septíc telw zeventig

seredó bn getand

serváxỳr intr 1 waken; 2 gewaar worden

servỳr I tr beschermen; II wdkd: bíý ~ zich beschermen
set vw; dienende als verbinding van zinnen  maar; néón qí, ~ dí niet ik, maar jij

síán cyaan; síánys bn cyaan

sídỳ bladzijde

signỳr I tr zegenen; II wdkd: bíý ~ zichzelf zegenen

síír kaas

Síkílíá Sicilië

silf (eur) bos

Siliñqá Silinga (Surnichische volksmuziek en –dans)

símó gehucht

sin geel; sinys bn geel

síne (fin) pers vnw, ev, nom. jij/je
síníbocỳr intr vergelen, geel worden; síníbocys bn vergeeld; síníbogỳr I tr geel maken; II wdkd: bíý ~ zich geel maken
sínyr grijs; sínyrys bn grijs
sísímó (vero) stad

sitá boomklever; ~ eýrópás boomklever

síts stad; sítsdyý bn stads; sítshówỳt hoofdstad

sítỳ, sítỳs plaats

sítyzj dorp

Skagỳrak Skagerrak

skálá schaal

Skandínávíá Scandinavië

skí ski; skídỳr I tr scheiden, afsplijten, splitsen; II wdkd: bíý ~ zich afscheiden, zich splitsen

skín schijn; skínỳr intr schijnen

skoq (noor) bos

skríbỳr I tr schrijven, noteren, opschrijven; II wdkd: bíý ~ zijn leven op schrift stellen; skrípỳr intr schrijven
skwán schub; skwánát vis

sláús rand

Slóvenská: ~ Répýblíká Slowakije; Slóvenskí, -a, -e Slowaak; Slóvenskó bn Slowaaks

Slóweníá Slovenië; Slóweníí, -a, -e Sloveen; Slóweníó bn Sloveens

slỳrp tw slurp

smet smid; smetsyýlwỳ zilversmid; smetqýl goudsmid 

soc vw; dienende als verbinding van twee of meer begrippen maar

sókíá bn sociaal; sókíálísmỳ socialisme

sókỳr I tr zoeken; II wdkd: bíý ~ zichzelf zoeken

somar (noor) zomer

Sónỳ zon

soroor (eur) zus

spel toneel

spirít ziel

spotrebuídỳr I tr verbruiken; II wdkd: bíý ~ opgaan; spotrebuíte bn consumptie; spotrebuítỳr intr consumeren
sst tw sst

stám stam

stankýpyr brons

stare bn voorbij

start start

státó stichting; 
statyr staander

státỳr I tr stichten, grondvesten, oprichten; II wdkd: bíý ~ zich oprichten

statxonỳ station, standplaats; statxonỳr intr stationeren

stav staaf, staf, stok

stiliñ stal, stelling; stiliñỳr I tr stallen, opbergen; II wdkd: bíý ~ zichzelf opbergen
stis opzet
sto groep, verzameling; 

stó bn staand

stokirjá bibliotheek; stosaarí eilandengroep

stol stoel, zetel; stoldom rechtbank; stolỳr intr zetelen

strátỳ boulevard

streptopel tortel; ~ ýntícok turkse tortel

stríg uil; ~ áútloñ ransuil; ~ lákrímás sperweruil; ~ skandínávíás sneeuwuil; 

stuc weg; stucgostódrá hoofdweg; stucgostóro snelweg; stucnestel spoorweg

stúp (voort)gang

stúrnỳ spreeuw; ~ ýsítedás spreeuw

stýdé studie; stýdỳr I tr studeren, bestuderen; II wdkd: bíý ~ zichzelf bestuderen
stỳr I tr doen staan, rechtop zetten, opzetten; II intr staan; III wdkd: bíý ~ gaan staan

súo moeras, veen

Súómí Finland; Súómí, -a, -e Fin; Súómó bn Fins

suvỳrén bn soeverein

Svítzỳrá (eur) Zwitserland

swemỳr intr zwemmen

Swiireíá Zweden; Swiireíí, -a, -e Zweed; Swiireíó bn Zweeds

Swis (eur) Zwitserland

sy zwijn

syd zuid; el ~ het zuiden

sylpyroks zwaveldioxide; sylpyrỳ zwavel

sỳrdxe hart

Sýríá Syrië; Sýríí, -a, -e Syriër; Sýríó bn Syrisch

Syrnícíá Surnichia; Syrnícíí, -a, -e Surnichiaan; Syrnícíó bn Surnichiaans

syýlwỳ zilver

t

t (de letter) t
tábýl plank

tajdỳ kunst

tajk teen

tajmt tijd; tajmtbóná de juiste tijd, tijd; bí esí ~ het is tijd; tajmtró tijdje

1.tak gebergte

2.tak dank je
tallí hal; tallíaútó garage

táló huis, gebouw; tálójest gasthuis, hotel; tálósíts stadhuis

téatỳrí theater; téatỳríelókúwa bioscoop

teeks spijt; teeksó bn spijtig; teeksỳr intr spijten, spijt hebben

télévídí televisie

temỳr intr bang zijn; ~ + dat. vrezen voor, bang zijn voor; + inf vrezen te, bang zijn te
teplá bn heet

ter aarde, land; T~ Aarde; teré landing; terísỳ bevroren grond, permafrost; terỳr intr landen

tervỳ tw (fin) hallo

Teýtmaa Duitsland; Teýtí, -a, -e Duitser; Teýtó bn Duits

tíc tiental

tíe steeg; tíemaa landweg; tíeráútá rail

tímó bn bang; tímỳr I tr vrezen; II wdkd: bíý ~ zichzelf vrezen, bang zijn voor zichzelf

Tiñ Huis van afgevaardigden; ~ Maakúntás Provinciale Staten; Tiñstor parlement
tjak berg

tóálet, tóáletí toilet

toll douane

toorat honderdtal

tooryl torul (Surnichische cent)
torkwes halsband

tort markt

tót bn geheel, heel; tótal bw helemaal; tótalás onbep vnw (bijvoegl) elk(e), ieder(e)

tótalísás bn alle, al het; tótalỳ onbep vnw 1 elk; 2 tótalís (mv) alles; tótyalỳ onbep vnw (zelfst) 1 ieder; 2 tótyalís (mv) allen, iedereen;

tótalqañdan vw telkens wanneer, elke keer dat; tótalqañỳ bw telkens, steeds, elke keer

transpor transport; transporỳr I tr transporteren; II wdkd: bíý ~ zich verplaatsen, zich begeven
tré telw drie

tren (vero) trein

trétíc telw dertig

tsígaret sigaret

tumá duim

túrdỳ lijster; ~ miirlá merel

túrí bn kaal, onbegroeid

túrismỳ toerisme; túrist toerist

Túrká Turkije; Túrkí, -a, -e Turk; Túrkó bn Turks

Txeská: ~ Répýblíká Tsjechië; Txeskí, -a, -e Tsjech; Txeskó bn Tsjechisch
tỳ (fin) pers vnw, mv, nom. jullie
týhat duizendtal

Týnísí Tunesië; Týnísíí, -a, -e Tunesiër ; Týnísíó bn Tunesisch

tyýlá tule
u

u (de letter) u
uf tw oef

úíma bad in de natuur; úímỳr intr baden, een bad nemen 

Úkráíná Oekraïne; Úkráíní, -a, -e Oekraïener; Úkráínó bn Oekraïens

úpré vz veraf

úpró vz lang geleden

ur I vz om, op grond van; ~ bí erom II vw want, immers

úrb (eur) stad; úrbánó bn urbaan; úrbánízáxon urbanisatie

urdan vw omdat

úrmor beer

v

v (de letter) v
vajn wijn; vajnỳt wijnstok, wingerd

vák bn vrij; vákans vakantie, verlof; váké vrijheid; vákỳr intr vrije tijd hebben, vrij zijn

Valkyrt Valkurt; Valkyrtí, -a, -e Valkurter; Valkyrtó bn Valkurts

vanel kievit

vaarkrỳr intr handelen 

vastỳr I tr verwoesten, vernietigen; II wdkd: bíý ~ zichzelf verwoesten, zichzelf vernietigen
Vatíkáná Vaticaanstad; Vatíkání, -a, -e Vaticaan; Vatíkánó bn Vaticaans

velé wil; velỳr tr willen
véné komst; vénébóná welkom

Veneje (fin) Rusland

véní! tw kom! 

venstrỳ bw links

vent wind; ventỳr onpers waaien
vénỳr intr komen
verkaj verkoop; verkajỳr I tr verkopen; II wdkd: bíý ~ zich verkopen; verkájỳr intr verkopen, zich laten verkopen 
verp werkwoord

vez toren

víá leven
vídỳr I tr zien; II wdkd: bíý ~ zichzelf zien
víf oranje; vífys bn oranje

vííácé afhandeling; vííácỳr intr: ~ + gen. afhandelen
vííágỳr I tr verdoen, wegdoen; II wdkd: bíý ~ zichzelf wegdoen

vííartíkỳr I tr opdelen; II wdkd: bíý ~ zichzelf opdelen

vííbítỳr intr uitblijven, wegblijven

víírỳr intr opgaan, weggaan

viisí (fin) telw vijf

víívénỳr intr wegkomen

vííỳ bw weg, verdwenen; vííỳr intr verdwijnen

vik inham

víl villa, landhuis

viñkỳr overwinnen

víríd groen; Vírídmaa Groenland; vírídys bn groen

vírídyssínỳrys I bn grijsgroen; II zn: ~ pasyrá dwerguil

Viro (fin) Estland

vírỳr intr naar binnen gaan, ingaan
vít oog; vítỳr intr zien, eruit zien
víỳn (eur) leven

víỳr intr leven 
vlóé vlucht; vlóỳr intr vliegen

vỳ vz tot in, naar binnen, in

vỳcod ingang
vylp vos

vỳmergỳr intr induiken

vỳpon inzet; vỳpont inzetsel; vỳpontis inzetter; vỳponỳr I tr inzetten; II wdkd: bíý ~ zich inzetten;

vỳvéné inkomst; vỳvénỳn inkomen; vỳvénỳr intr binnenkomen, inkomen

w

w (de letter) w
waar bos; waari hoge beboste berg

waart waard

Waláníá Wallanië; Waláníí, -a, -e Wallaniër; Waláníó bn Wallanees

wann water; wanndrikỳ drinkwater

waù tw waf

wapaa bn (fin) vrij

warm bn zwoel

wektis wekker; wekỳr I tr wekken; II wdkd: bíý ~ wakker worden, ontwaken

wene boot

Werlant Werland; Werlantí, -a, -e Werlander; Werlantó bn Werlands

wesi ven

wessá veeg; wessỳr I tr vegen; II wdkd: bíý ~ zichzelf (af)vegen, schoonvegen
west west; el ~ het westen

wez man, mannetjesdier, mannelijk geslacht; wezó bn mannelijk, van het mannelijk geslacht

wezkjant kinderman

widá plateau

wídỳr I tr 1 weten; 2 weten van, kennen; II wdkd: bíý ~ van zichzelf weten

wintwer winter

wirkỳlaq waar
wirta vloed
wista straal

wolk, wolkỳ (eur) wolk

worm bn warm; wormít warmte; wormỳr I tr opwarmen, verwarmen; II wdkd: bíý ~ zich verwarmen; wórmỳr intr opwarmen, warmer worden 

wúori (fin) berg

wyyrels kamer

x

Xqípỳríá Albanië; Xqípỳríí, -a, -e Albaan; Xqípỳríó bn Albaans
xímỳl schimmel; xímỳlỳr intr (be)schimmelen 

xuñká ham

xpel spel

xýýl schuld, verplichting; xýýlí, -a, -e schuldenaar; xýýló bn schuldig, verschuldigd, verplicht; xýýlỳr I tr (iem. iets) schuldig zijn, verschuldigd zijn; II wdkd: bíý ~ zichzelf verschuldigd zijn

xyýn bw althans, tenminste; xyýndan vw hoewel, ofschoon

xyyr scheur; xyyrỳr I tr scheuren; II wdkd: bíý ~ zich scheuren; xýýrỳr intr scheuren

Xwajtx (eur) Zwitserland

y

y (de letter) u
ýcdeksen (fin) telw negen
ýc grauw; ýcys bn grauw

ýd aanw vnw zelf; ýdỳ bijw zelf

yíelỳ onbep vnw 1 iemand; 2 yíelís (mv) enkelen, sommigen

ýksí (fin) telw één
yksoora vrouw, echtgenote; yksoore man, echtgenoot

ýn telw één; ýnbílíart telw biljard; ýnbílíon telw biljoen

ýndek telw (vero) tien

ýní unie, vereniging; Ý~ Eýrópás Europese Unie; Ý~ Sovjetás Sovjetunie

ýnlí I bn enig; II zn: el ~ het enige

ýnmíl telw (vero) duizend

ýnmílíart telw miljard; ýnmílíon telw miljoen

ýnnágỳr I tr ontdoen (+ gen. van); II wdkd: bíý ~ zich ontdoen (+ gen. van)

ýnnánímál ondier

ýnnásemỳr intr: ~ + dat. ontstoppen

ýnnfín bn oneindig; ýnnfínít oneindigheid

ýnnkiit ondank

ýnnkýs onschuld; ýnnkýsó bn onschuldig

ýnnóleskỳr intr: ~ + dat. ontgroeien 

ýnnponé ontzetting; ýnnponó bn ontzet; ýnnponỳr I tr ontzetten; II wdkd: bíý ~ zichzelf ontzetten

ýnnxýíl, ýnnxýýl tw excuseer, pardon; ýnnxýýlỳr I tr excuseren, verontschuldigen, niet kwalijk nemen; II wdkd: bíý ~ zijn excuses maken, zich verontschuldigen 

ýnnzemỳr I tr ontgaan; II wdkd: bíý ~ aan zichzelf voorbijgaan

ýnó I bn eerst; II zn: el ~ de eerste
ýnsent telw (vero) honderd

ýntíc telw tien; ýntícdú telw twaalf; ýntíckink telw vijftien; ýntíckwat telw veertien; ýntícnov telw negentien; ýntícok telw achttien; ýntícsek telw zestien; ýntícsep telw zeventien; ýntíctré telw dertien; ýntícýn telw elf; ýntoorat telw honderd; ýntrílíart telw triljard; ýntrílíon telw triljoen; ýntýhat telw duizend; 
ynỳ bw eens, ooit

ýnỳr I tr samenvoegen, tot één maken, verenigen; II wdkd: bíý ~ zich verenigen
ýnỳskálá enkelvoud

ýsítídó bn gewoon, gebruikelijk; ýsítỳr I tr gewend zijn; II intr: ~ + dat. + inf gewend zijn te; III wdkd: bíý ~ zichzelf gewend zijn
yt vz uit, naar buiten

ytartíkỳr tr uitdelen; wdkd: bíý ~ zich beschikbaar stellen

ytcod uitgang
ýte nacht; ýtebóná goedenacht; ýtó bn nachtelijk

ytírỳr intr uitgaan

ytóleskỳr intr uitgroeien (at tot), volgroeien

ytponé uitzetting; ytponỳr I tr uitzetten; II wdkd: bíý ~ zichzelf uitzetten

ytstiliñ tentoonstelling; ytstiliñỳr I tr tentoonstellen, uitstallen; II wdkd: bíý ~ met zichzelf te koop lopen, zich blootstellen

ytvénỳr intr eruitkomen, uitkomen
Ỳýrópá (vero) Europa

yysí bn nieuw

yýỳ onbep vnw op een of andere manier

yýýí (noor) eiland

ýyýte (fin) nacht

ỳver vz plaats over

ỳverírỳr intr overgaan

ỳveróleskỳr intr vergroeien

ỳverponé overplaatsing; ỳverponỳr I tr overplaatsen, overzetten; II wdkd: bíý ~ zichzelf overplaatsen

ỳvertranspor vervoer; ỳvertransporỳr I tr vervoeren; II wdkd: bíý ~ zich vervoeren

ỳvervéné overkomst; vervénỳr intr overkomen

z
z (de letter) z
zákázídó bn verboden; zákázỳr I tr verbieden; II wdkd: bíý ~ zichzelf verbieden

zélík slijk, slik
zemỳr intr 1 vergaan, verlopen, verstrijken; dyý dí zemí? hoe gaat het (met jou)? bí zemí? gaat (lukt) het?; 2 gebeuren

ziñkýpỳr messing

zir telw nul
zítos bier

zjampíon champignon

zomar (eur) zomer

zwoj bn donker; zwojít duisternis, donkerte; zwojỳr I tr verduisteren, donker maken; II wdkd: bíý ~ zich verduisteren, zich donker maken; zwójỳr intr verduisteren, donker worden 

